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Debreczen, csütörtökön 1909
(23) bérlet 45-ik szám.

évi márczius 18 án:

r

D a ljá té k  3 f e lv o n á s b a n  P e tő f i  h a s o n ló  c irn ü  k ö l tő i  e lb e s z é lé s é b ő l. I r t a :  B a k o n y i K. Z enéjét- H o lta i J . v e r s e ir e  s z o rz ó : K acsó h  P o n g rá c z .

Az előadásért felelős Ferenozy Frigyes. „

Első felvonás: J T ^ x x o a i ém IlxxmlsLGL,

Személy ele

Kukoricza Jancsi —  —
Iluska, Jancsi kedvese — 
A gonosz m ostoha — •?—
Strázsam ester — —  —
Bagó— — —  — — 
A falu csősze —  — —
Első )  j  —
Második | Sazd l -
Egy leány —  — —
Egy huszár —  — —
Első j

H arm adik p a rasz t leány 
Negyedik !
Első 
Második 
H arm adik 
Negyedik

huszár

Rózsa Lili. 
Zsigmondy Anna. 
Gerő Ida.
Perényi József. 
Kemény Lajos. 
Győré Alajos. 
Sándori Kálm án. 
Rónai Géza.
Salgó Anna. 
Szilágyi Ernő.
T. F ek e te  Etel. 
Ardai Vilma. 
M agda Eszti. 
Magvasi M argit. 

A rdai Árpád. 
Kallós József. 
E rdős Hugó. 
Jászk ü rti Ferencz.

P a ra sz t leányok, p a rasz t legények, falu népe, hu
szárok . Történik a Tisza m entén, Jancsi falujában.

Második felvonás: a JR ó sss a s sB 'é ú L
János vitéz — —  —
Bagó—  — — — — •
S trázsam este r —  — —
A fran  zia k irá ly  — —
A fránczia királykisasszony 
B arto ló  tu d ó s—  —  —
T ábornok— —  — — •

Második ! “ dYarkölgy ~
Apródok, udvarhőlgyek, kam arások, franczia k a to 
nák, udvari népség, m agyar huszárok, m arkotányos- 

nők. Történik a k irá ly  palo tájában.
Harmadik felvonás I. kép. A  h  é te . Só.

János vitéz — — — — Rózsa Lili.
B a g ó —  — — — — — Kemény Lajos.
A boszorkány — —  •— — Geró Ida.

Rózsa Lili. 
Kemény Lajos. 
Perényi J.
Ligeti Lajos. 
Zsigmondy Anna. 
Kallós József. 
Bom bái Gusztáv. 
Taliánné.
Fe* encziné.

II . k é p :

János tüudérk irály  
Első 
Második 
H arm adik 
Negyedik \ ...
Ötödik } t1inűei
H atodik 
Hetedik 
N yolcadik ,

Rózsa Lili. 
Perczel Karola. 
Perczel Rózsi. 
A rdai Vilma. 
Rózsahegyi I. 
Ferencziné. 
Talliánné. 
Magda Eszti. 
M agvasi M argit.

III , k é p *  O t t i x o n .

Kukoricza Jancsi — — — Rózsa Lili.
Iluska —  — — — — Zsigmondy Anna.
B agó— — — —  —  — Kemény Lajos.
T örténik  a  ké t első kép „T ündéro iszág“-ban, 

harm adik Jancsi falujában.

Á  3-ik felvonásban „TtLncPri“ tinóiét lejtenek a Percsel nővérek.
E l ő t e - é s s a - a i e t e x i : C sábitó . O p e ra . Kivándorlók. S z in m ü . Drótnélküli táviró . B o h ó z a t .

ygpr Férfi- és női kalapok, kabátok, botok elhelyezendők a ruhatárban.

Fónztárnyitásd .e .9 —1 2 óráig ésd .u .3  .5 óráig. Esti pénz tá rny itáse’jsórakor.

eiöadá* keaüd«*te |örabor.

H B T T  M t T S O B  : S z o m b a to n :  E r d é s z l e á n y .  (A) b é r le t .  — V a s á rn a p  d é lu t á n :  P u z s i l u s k i s a s e z o n y ,  

E s te :  K í i - c L é s ü K l i s á . x x y .  K is b é r le t .  _______________________________________________________

Folvó szám : 169. Holnap, pénteken márczius hó 19-én : ( O )  bérlet 45-ik szám

Erdészleány,
N ag y  o p e re t te .

Debreczen az. kir. varos »ony vnyum da-válialata í909.
Z IL A H T ,

igazgató.
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